
ENGLISH
Before using this device, be sure to read this manual thoroughly for safe use of 
it. After that, keep this manual in a safe place and read it whenever necessary.

Safety Precautions 
=== Be sure to observe the following precautions ===

In order to use this device properly, the contents to be observed are 
explained, classified as follows.
 The severities of the injury and damage due to incorrect usage by ignoring 

the written contents are explained by the following classified indications.

 Warnings Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, will result in death or serious injury.

 Cautions Indicates a potentially hazardous situation which, if not 
avoided, will result in injury or property damage.

 The contents to be observed are explained, being classified by the 
following pictograms.

…This pictogram shows a compulsory action, something that you must do.
 …This pictogram shows a prohibition, something that you must not do.

 …This pictogram shows a notice, something that you need to be alerted to.

 Warnings
Never disassemble or modify the device.
In case of an abnormality such as smoke, burning smell or abnormal 
sound, immediately stop using the device.
Immediately unplug the AC adapter from the outlet.
Do not operate with wet hands.
<<A short circuit or an electric shock may occur.>>

 Cautions
Be sure to use the specified AC adapter.
<<Using an unspecified AC adapter may cause a fire or an electric shock.>>
Do not store or use the device in places such as a bath or outdoors 
where water splashes. Also do not use it in places of high humidity, 
places with a lot of dust, or at high temperatures.
<<A fire, an electric shock or a failure may occur.>>
Do not store in places of excessive vibrations.
<<It may cause a failure.>>
When not in use for a long time, be sure to unplug the AC adapter 
from the outlet for safety. <<A fire may occur.>>
Do not apply excess force, drop nor give strong physical impact.
<<A failure or injury may occur.>>
Do not use thinner, alcohol, and the like for cleaning.
<<It may cause a failure.>>

= = = = Observe the following instructions with a product that uses a battery = = = =

 Warnings
Do not throw a battery into a fire.
<<A burst, heat generation and a fire may occur.>>

 Cautions
Mount a battery with its polarities +/- set correctly.
<<It may cause a failure.>>
Remove the battery when not in use for a long time.
<<Liquid leak may cause a failure.>>

SPECIFICATIONS

Input Impedance 470k ohms

Output Impedance 180 ohms

Maximum Output Level +16.1 dBu

Power Supply One 9 V battery (006P) or external 
AC adapter (Use DC 9 - 18 V  )

Required Current 7 mA @ 9 V, 11 mA @ 18 V

Size [mm] 77 (W) × 132 (D) × 60 (H)

Size [inch] 3.0" (W) × 5.2" (D) × 2.4" (H)

Weight 545 g, 1.2 lbs

HOSHINO GAKKI CO., LTD.
No.22, 3-Chome, Shumoku-Cho, 
Higashi-Ku, Nagoya, Aichi, JAPAN

OPERATION

INPUT: 
Connects an instrument, such as a guitar or the output 
of another effect device, via a shielded cable. Plugging 
into this jack automatically puts power to the unit.

OVERDRIVE: 
Adjusts the amount of distortion.

TONE: 
Controls the amount of high frequency contour. Adds 
bite to the sound or makes it mellower.

LEVEL: 
Controls the level of the distorted signal.

On/off switch: 
Switches effect on/off.

LED Indicator: 
Lights when the effect is on. It also serves as a battery 
check. If this LED is dim or does not light, replace the 
battery.

EXT DC input: 
Be sure to use a center negative external DC power 
supply (AC/DC adapter etc.).
When using this jack, an internal battery is switched off. 
This pedal allows you to use a DC 9-18 V power supply.
“Regulated DC adapters only”

OUTPUT: 
Connects an amp or another effect pedal, via a shielded 
cable.

CHANGING THE BATTERY

●
●

Replace the battery with a 006P 9 volt battery ONLY.
When opening the rear panel for battery replacement, 
make sure the AC adapter is not connected. When the 
rear panel is opened, electronic components appear.
Do not touch them with a conductor such as metal or it 
may cause damage to the equipment or electric shock.
1. Remove the four screws on the side of the chassis 

with a Phillips-head screwdriver.
2. Connect the new battery and place it in the case.

●Unplug the instrument when not in use to prolong the 
battery life.
You will hear some loss of level when the battery begins 
to run down.

●
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日本語
機器を安全にご使用いただくため、ご使用前にこの取扱説明書を必ず
お読みください。そのあとは大切に保管し、必要になったときにお読み
ください。

安全上のご注意＝＝ 必ずお守りください ＝＝
機器を正しくご使用いただくために、必ずお守りいただくことを次の
ように区分して説明しています。
表示内容を無視して誤った使い方をしたときに生じる危害や損害の
程度を次の表示で区分して説明しています。

警告 この表示の欄は、「人が死亡または重傷などを負う可能性が
想定される」内容を示しています。

注意

お守りいただく内容の種類を、次の絵表示で区分して説明しています。
…この絵表示は、必ず実行していただく「強制」の内容を示しています。
 …この絵表示は、してはいけない「禁止」の内容を示しています。

 …この絵表示は、気をつけていただきたい「注意喚起」の内容を示しています。

 警告
機器を絶対に分解・改造しないでください。
煙が出たり、異臭や異音がする場合、直ちに機器の使用を中止して
ください。
直ちにコンセントから ACアダプターを抜いてください。
水滴のついた手で操作をしないでください。
《ショート・感電の恐れがあります。》

 注意
必ず指定の ACアダプターをご使用ください。
《指定以外の AC アダプターを使用すると火災、感電の原因になる
ことがあります。》
風呂場や屋外など水のかかる所、湿度が高いところ、ほこりの多い所、
温度の高い所では保管や使用をしないでください。
《火災・感電や故障の原因になることがあります。》
振動の多い場所で保管しないでください。
《故障の原因になります。》
長期間機器を使用しないときは、安全のため、必ず ACアダプターを
コンセントから抜いてください。
《火災の原因になることがあります。》
本体に無理な力を加えたり、落としたり、強くぶつけたりしない。
《故障・けがの原因になります。》
お手入れにはシンナー・アルコール類は使用しない。
《故障の原因になります。》

= = = = 電池を使用する商品のみ、以下の指示を必ずお守りください= =  = =

 警告
電池を火の中に入れない。
《破裂・発熱・発火の恐れがあります。》

 注意
電池は+/- を正しく装着する。
《故障の原因になります。》
電池は長時間使用しないときは外す。
《漏液等で故障の原因になります。》

主な仕様

Input Impedance 470k ohms

Output Impedance 180 ohms

Maximum Output Level +16.1 dBu

Power Supply One 9 V battery (006P) or external 
AC adapter (Use DC 9 - 18 V  )

Required Current 7 mA @ 9 V, 11 mA @ 18 V

Size [mm] 77 (W) × 132 (D) × 60 (H)

Size [inch] 3.0" (W) × 5.2" (D) × 2.4" (H)

Weight 545 g, 1.2 lbs

操作説明

インプット：
ギター等の楽器や、他のエフェクターのアウトと
シールド・ケーブルで接続します。プラグを挿すと
電源が供給されます。

OVERDRIVE：
歪み（オーバードライブ）の量を調節します。

TONE：
高音域のレベルを調節します。
サウンドに鋭さを与えたり、柔らかな感じにします。

LEVEL：
歪み信号のレベルを調節します。

オン /オフスイッチ：
エフェクト オン / オフを切り替えます。

LED インジケーター：
エフェクトオンの時に点灯します。
LEDが暗くなったり点灯しない場合は、電池を交換し
てください。

DC ジャック：
必ずセンターマイナスの外部DC電源（AC/DC アダプ
ター等）をご使用ください。9～ 18Vに対応しています。
必ず 18V 以下の出力に制御された電源をお使いくださ
い。このジャックの使用中は、内部の電池がオフにな
ります。

アウトプット：
アンプや他のエフェクターのインプットにシールド・
ケーブルで接続します。

保証規定

製品保証書
フリガナ
ご氏名

ご住所　〒 TEL

製品名　：　TS808HWV2 保証期間　：　お買い上げ日　　　　　　　　　年　　　　　　　月　　　　　　 日より　１ヵ年

販売店名・住所・TEL

● 枠欄に記載漏れがある場合は保証書が無効となりますので、
 記入の有無をご確認ください。
● 本保証書は下記記載の保証規定に基づき、お買い上げの日
 より１年間無償修理を行うことをお約束するものです。
● 本書は再発行致しませんので大切に保管してください。　

１．当保証書は、取扱説明書の指示内容に従った適切なご使用にも関らず本製品が故障した場合に
 おいてのみ、ご購入日より1年間の無償修理をお約束するものです。
 保証修理をご希望の場合は、お買い求め頂いた販売店様に当保証書と一緒に本製品をお持ち込みの上、
 ご依頼下さい。尚、インターネット等通信販売ご利用の場合も同様に、お買い求め頂いた販売店様が受付
 窓口になります。
２． 本製品を販売店様に持ち込まず、販売店様へ送付される場合、それに要する費用は保証期間内であっても
 お客様のご負担となります。又、輸送中に生じた損傷、故障に関しては保証対象外となりますのでご注意
 下さい。
３． 保証期間内であっても以下の場合には有償修理となります。

① 当保証書の提示が無い場合。
② お買上げ年月日、お客様名、販売店名等が無記入のもの、または記入事項が改ざんされたもの。
 もしくは偽造されたもの。
③ 不適切な使用方法(取扱説明書の指示内容に反する誤った取扱い等)や過酷な使用･保管状況
 (気温･湿度･日照等)、およびお客様側の不注意(転倒･落下等)により生じた損傷ならびに故障。
④ 故障の原因が本製品および付属品以外の接続機器や使用環境に求められる場合。
⑤ 弊社以外による修理、改造加工等が原因の場合。
⑥ 電池や弦、真空管など消耗品の劣化によるもの。
⑦ 天災(地震･洪水･突風他)、人災(火事･浸水他)、交通事故等により生じた損傷ならびに故障。
⑧ 中古品、並行輸入品、個人売買品。

４． 当保証書は再発行いたしませんので、紛失しないよう本製品と一緒に大切に保管してください。
５． 当保証書は他人に譲渡できません。
６． 本製品に初期不良が疑われる場合は、使用を中止して速やかにお買い求め頂いた販売店様までご連絡
 ください。
７． 本製品の故障、またはその使用によって生じた直接、間接の損害については当社はその責任を負いません。
８． 当保証書は日本国内においてのみ有効です。 (This warranty card is valid only in Japan.)
９． その他ご不明な点に関しましては、お買い求め頂いた販売店様にご相談ください。
※ 当保証書は、お買い求めいただいた本製品に対し弊社から適正なアフターサービスを提供する事を目的に
 作成されており、記載いただいたお客様の個人情報は第三者に開示、譲渡、貸与することはありません。
 ただし下記の場合を除きます。

＊あらかじめお客様の同意が得られている場合。
＊お客様からのお問い合わせに対する回答を目的に、星野楽器販売株式会社の関連会社や販売店等に
 開示することが必要と認められる場合。
＊統計データとしてお客様個人を識別できない状態に加工した場合。
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取扱説明書

電池交換

● 006P 型 9V 電池 1本をお使いください。
電池交換のため裏蓋を開けるときは AC アダプターが
接続されていないことを必ず確認ください。また裏蓋を
開けた際、電子部品に金属など電気が導通するものを
接触させないようにしてください。機器の破損や感電す
る恐れがあります。

●

1. 本体の側面に取り付けてある4本のビスを、+ドライバー
で取りはずします。
電池にスナップを接続し、ケースに納めます。2.

●使用しない時はインプット ･ジャックからプラグを抜い
ておいてください。プラグを挿したままにすると、電池
が消耗してしまいます。
電池が消耗すると、レベルがある程度低下します。●

この表示の欄は、「傷害を負う可能性または物的損害が発生
する可能性が想定される」内容を示しています。


